
第一屆紐西蘭華語文教育學術研討會紀要

李敏儒

奧克蘭大學亞語系

由紐西蘭中華書院、臺灣師範大學國文系聯合舉辦的第一屆紐西蘭華語文教育學

術研討會於 1996 年 4 月 5一7 日在紐西蘭奧克蘭市隆重舉行。與會的有專程來自臺

灣、香港華語文教育界學者專家三十餘人;加上奧克蘭大學亞洲語言文學系教師、奧

克蘭地區文化教育界工作者及僑界、新聞界人士，共約一百餘人。

圍繞華語文教育與中紐文化關係這一會議主題，大會安排了四場專題演講，六場

研討會及一場座談會，並出版了〈第一屆紐西蘭華語文教育學術研討會論文集〉。

六場研討會上發表了二十多篇論文。論文主要集中在華語文教育的四個方面:

(一)紐西蘭華語文教學的歷史、現狀與未來的展望; (二)華語文教材的編寫與教學方

法的探討; (三)華語文語法、語音、文字與中國文化的關係; (四)文學作品的欣賞與

教學。與會者就以上幾個問題展開了討論，增進了理解與認識。華語文教學中簡化字

典繁體字(正體字卜註音符號與漢語拼音也是一個探討熱點，大家各抒己見，求同存

異，取得一些共識。

4月 7 日下午的座談會由陳士魁處長主持，奧克蘭市三位教授華語的老師匯報了他

們的教學情況及急需解決的問題。

隨著紐西蘭華人移民的增多(僅奧克蘭一地便有來自中國大陸、臺輯、香港、新

加坡、馬來西亞等地的四、五萬華人) ，以及大中華文化圈經濟的飛躍發展，紐西蘭

政府已將華語正式定為「一級J語文，列入中小學教學大綱，因而學習華語的人數日益

增多，華語文的教育日益重要。目前，海外華語文教育的研究、教師的培訓及編寫適

合當地國情的教材是極其迫切和重要的任務，這次研討會對此作出了貢獻。這次研討

會是紐西蘭華人有史以來首次獨立舉辦的大規模學術活動，我期待在將來能有第二

屆、第三屆紐西蘭華語文教育學術研討會，進一步促進紐西蘭的華語文教育。

附會議宣讀論艾題目

(一)專題演講

陳士魁 華僑文教服務工作之探討
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李盜 臺灣繪畫直關小臨語科教學之演進

黨宋壘瑛妞訶闊的華語文教育盛史演聽及琨行故策

施主蕙 社會語言舉租溝通式的華語教材設計

(且)詩文

棋 中蟬文字在華譯文教育中的重要性

許鎮輝 文字學在錯別字辨正上的體用

實i啦榮 吾吾伶分折與漢字教星發

業德明 社會變灌下的語會纜謊一一點已國語

繞榮松 從兩岸正地華詩詞的滋生額製君當代澳語的創新興互動

李敏儒 典克蘭大學的漢語教舉與研究

Robert Sanders Stage 1 Chinese at the University of Auckland: 1980…1995 

?有ora Yao Xu Views on Teaching/Leaming and Their Implication for TCFL 

Classrooms 

Jo-WeÎ Fu A Study of Tonal VarÍatÎon in Central一Taiwan Mandarin 

Yung Adam Lam Cultural Approach: A New Direction of Teaching Chinese 

as a Second Language 

蘇曉敏 盟民小舉常用字彙研究

何淑真 致贊時已晚費醫古意空存一一一讀詠懷古纜談杜稽的閥惑織堅持

黨坤堯 九十年代中臨京穗港詩審評述

文幸福 子L子選詩及其持教闡繳

中文 星接衛網路在運會語文教學上之躇用

藤椅海 外輯學生如何學習華語聲調之智見

林與 該紐西蘭的華文教育

黃德智 誼商蘭教按中文為第二諮當

對小梅 語態詢素「會j與「了j的1i講話意

竺言表寧 論錯法學在古代嘆語教學上的讓用

黨麗議 結語話輿文化的報關性設中關人的社交警嘗嘗

戴維揚 自/不凹家:析論寓言故事/鑽製小說文穎、文體與全體之撐證

顆明體、 能文字結構中彈究古代文化

主拐賣 中鱷文字的繁能與簡化

張文彬 說槽「之j槽「其j的爾正錯構一一黨談「之Jf其j寧的翻譯


